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Hoofdstuk 1




Het geluid van de brekende vaas verbrak de stilte. Lady Ashleigh Pryor haastte zich naar de salon, al bang voor wat ze zou aantreffen. De stem van haar vader overstemde het geluid van haar moeders tranen. 'Ik vertelde je vorige week nog dat we vanavond uitgenodigd waren voor het bal van de Hertog van Suffolk. Moet ik mezelf altijd herhalen? Of is er een reden waarom je nooit naar me luistert?' 

'Je hebt het er nooit over gehad,' protesteerde haar moeder. 'Ik wist het niet.'

'En op de een of andere manier heb je in plaats daarvan een uitnodiging voor het bal van Lady Shelby aangenomen?' hoonde hij. 'Een burggravin in plaats van een hertogin? Waar dacht je aan?'

Haar moeder zweeg, en Ashleigh voelde de bezorgdheid in haar eigen maag toenemen. Ze wist dat ze moest ingrijpen, maar als ze iets verkeerds zei, zou het de situatie voor haar moeder alleen maar erger maken. Soms was het beter om te zwijgen en zijn woede te laten overwaaien, net doen alsof er niets aan de hand was. Maar ze zou pas de juiste aanpak weten als ze de kamer binnenging.

'Is er iets mis, vader?' vroeg Ashleigh op een opgewekte toon, onwetendheid veinzend. Ze keek niet naar haar moeder, die huilend op een stoel zat terwijl de scherven van een porseleinen vaas naast haar over de vloer verspreid lagen.

Cecil had de vaas naar Georgina gegooid, om haar te intimideren. Het was niet de eerste keer dat de markies zoiets deed, maar Ashleighs maag verkrampte bij dit vertrouwde gedrag.

Hij slaakte een zucht van afkeer. 'Je moeder heeft een uitnodiging voor het bal van Lady Shelby aangenomen in plaats van het Suffolk-bal. Ik had Zijne Genade dagen geleden al gezegd dat we zouden komen.'

Ashleigh wist niets van zijn plannen. Voor zover zij wist, hadden ze vorige week Lady Shelby’s uitnodiging aangenomen. Haar vader beweerde vaak dat hij hun iets had verteld terwijl dat niet zo was. Soms vroeg ze zich af of hij het met opzet deed, alleen maar als excuus om zijn vrouw uit te schelden.

Ze haalde diep adem en verzamelde haar moed. 'Wat als ik namens de familie naar het bal van Lady Shelby ga, vader? Dan kunnen jullie beiden naar het Suffolk-bal,' stelde ze voor. 'Ik kan met Persephone gaan, aangezien ik weet dat haar familie van plan is te gaan.'

Het gezicht van haar vader verstarde. 'Doe niet zo belachelijk. Jij bent degene die een echtgenoot nodig heeft, Ashleigh. De heren op het bal van de hertog zullen van hogere kwaliteit zijn.' Hij sprak over potentiële echtgenoten alsof hij een fles wijn uitkoos. 'Ik heb een paar mogelijkheden voor je in gedachten.'

Ashleigh koesterde geen illusies dat hij haar ooit zou toestaan haar eigen echtgenoot te kiezen. Dit ging over status en het leggen van de juiste connecties onder de adel. Als markies van Rothburn geloofde Cecil Pryor dat hij één trede onder God stond, en haar toekomstige echtgenoot zou die positie moeten weerspiegelen.

'Je zou Zijne Genade niet willen beledigen,' zei Ashleigh. 'En ik kan je groeten overbrengen aan Lady Shelby. Ze merkt misschien niet eens dat jullie er niet zijn.'

Voordat haar vader kon antwoorden, wendde ze zich tot Georgina. 'Wilt u me helpen mijn jurk voor vanavond te kiezen, moeder?'

'Je moeder heeft andere plichten,' snauwde Cecil. 'Je dienstmeisje kan je helpen kiezen.'

Ze miste niet hoe haar moeder terugdeinsde in de stoel. Georgina’s straf zou worden voortgezet, en er was niets wat Ashleigh kon doen om het te stoppen. De pijn in haar maag veranderde in zuur, en ze aarzelde voordat ze vroeg: 'Welk bal ga ik bijwonen?'

Haar vader zuchtte. 'Ik neem aan dat als Persephone’s moeder en vader de uitnodiging voor Lady Shelby’s bal hebben aangenomen, er misschien toch nog wat sterke kandidaten zijn.'

Het had niets te maken met haar smeekbeden, dat wist Ashleigh, en alles met het feit dat Persephone’s ouders de Hertog en Hertogin van Westerford waren.

'Maak je nu klaar, en ik zal een andere koets laten komen om je naar de residentie van Lady Persephone te brengen,' vervolgde haar vader. 'Ik sta je toe om met Persephone te gaan. Je zult je bij haar voegen en het bal bijwonen met haar familie. Je moeder en ik zullen in plaats daarvan het Suffolk-bal bijwonen.' Hij sprak erover alsof het zijn idee was geweest en niet het hare.

Ashleigh knikte en liep naar de deuropening. 'Goed. Maar werkelijk, ik zou de hulp van moeder goed kunnen gebruiken.'

'Nee,' antwoordde haar vader kil. Tegen zijn vrouw beval hij: 'Kom naar boven. We moeten je onvermogen om te luisteren bespreken.'

Ashleigh merkte dat haar moeders handen trilden. Toen klemde Georgina ze samen alsof ze ze kon laten stoppen.

'Mijn heer, alstublieft,' smeekte Georgina. 'Het spijt me. Werkelijk, het spijt me.'

Maar het gezicht van haar vader was koud en onverzettelijk toen hij herhaalde: 'Naar boven. Nu.'

Georgina stond langzaam op uit de stoel en veegde de tranen van haar wangen. Ze wierp een waarschuwende blik naar Ashleigh, alsof ze haar smeekte Cecil niet nog bozer te maken.

Beiden verlieten de salon, en Ashleigh ging in de stoel van haar moeder zitten, terwijl ze naar een van de verbrijzelde stukken porselein reikte. Haar tijd raakte op. Hoewel ze haar speldengeld had gespaard en deed alsof ze het had gebruikt om nieuwe kleren te kopen, wist ze dat ze niet genoeg had om aan dit huis te ontsnappen.

Ze moest snel een manier vinden om geld te verdienen—en veel—als ze van plan was om van huis weg te lopen. Er was een neef die in het noorden woonde die haar misschien onderdak zou kunnen bieden, al was het maar tijdelijk.

Of als ze met een man zou trouwen die ver van hier woonde, zou dat ook werken. Maar na het zien van de nachtmerrie die het huwelijk van haar ouders was, was ze niet bepaald gretig om te trouwen. Van wat ze in privé had gezien, kon een echtgenoot elk aspect van haar leven controleren en haar geen enkele vrijheid geven. Ze wilde de ene gevangenis niet voor de andere ruilen.

Ashleigh klemde haar handen om de randen van haar rokken, en voelde zich volkomen verloren en hulpeloos. Hoewel ze haar eigen ontsnapping misschien kon regelen, had ze niet genoeg geld om ook haar moeder te redden.

In haar gedachten stelde ze zich een klein huisje voor waar ze samen in vrede woonden, zonder iemand die hen kleineerde. Niemand die hen pestte of berispte omdat ze zijn wensen niet konden voorspellen. Ashleigh haalde diep adem en versterkte haar vastberadenheid. Op de een of andere manier zou ze een manier vinden om haar moeder bij Cecil weg te krijgen.

Het moest gewoon lukken.


      [image: ]Nu zijn zaken in Londen waren afgerond, had Cameron MacNeill een lijst met vereisten opgesteld voor zijn toekomstige vrouw. Hij had veel gehoord over de mysterieuze mevrouw Rachel Harding, eigenaresse van mevrouw Hardings School voor Jonge Dames. Of de School voor Oude Vrijsters zoals het beter bekend stond onder de vrijgezellen in Londen.

Het gerucht ging dat jonge vrouwen die alle hoop op het vinden van een echtgenoot hadden opgegeven, door mevrouw Harding onderwezen werden in hoe ze mooier konden worden en hoe ze zich in de hogere kringen moesten gedragen. Blijkbaar hadden mevrouw Harding en haar partner veel succes gehad met het koppelen. Hij hoopte dat ze voor hem een vrouw konden vinden die aan zijn kwalificaties voldeed.

Wat hemzelf betreft, hij had veel moeite gedaan om gewoon te lijken voor de dames van de ton. Hij had zijn baard laten groeien tot die bijna zijn borst raakte, zijn Schotse accent verborgen, zijn achternaam enigszins veranderd, en hij droeg onopvallende kleding. Af en toe vroeg hij een dame ten dans, en de meesten leken ontzet bij dat vooruitzicht.

Het deerde Cameron helemaal niet. Hij wilde geen wispelturige jonge roos die alleen maar om bals en diamanten gaf. Hij wilde een vrouw met moed, eentje die nooit zou terugdeinzen voor tegenspoed. Ze zou het nodig hebben om in Schotland te wonen. Hij reisde veel, en zij zou alleen achterblijven om zijn zoon Logan op te voeden.

En voor zijn jongen wilde hij iemand vinden die zachtaardig en vriendelijk was.

Iemand die haar rol als moeder en de Vrouwe van Kilmartin zou omarmen.

Hij had nooit aan iemand in Londen verteld dat hij zijn eigen fortuin had opgebouwd en een kasteel bezat. Voor de ton was hij Cameron Neill, een zielig excuus voor een man—niet Cameron MacNeill, Clan-hoofd van Kilmartin. En gezien de gevaren die hij tijdens de Spaanse Onafhankelijkheidsoorlog had getrotseerd, bleef hij liever onopgemerkt. Hoe minder iemand over hem wist, hoe beter. Ze hoefden zijn titel niet te kennen, of dat hij een grote rijkdom bezat, of iets over zijn verleden.

Helaas had hij zijn vermomming zo goed uitgevoerd dat zelfs de dames die geschikt zouden zijn als echtgenote de andere kant op hadden gekeken.

Maar als ze niet verder konden kijken dan uiterlijk, dan wilde hij hen niet. Hij had een vrouw nodig die de dagelijkse zaken van Kilmartin kon beheren terwijl hij de Kroon diende. De tijd raakte op, dus had hij een ontmoeting geregeld met mevrouw Harding, in de hoop dat zij die echtgenote voor hem kon vinden. Geld was voor hem geen probleem—alleen tijd. En daarom had hij besloten haar hulp in te roepen. Het zou kunnen betekenen dat hij een dame moest trouwen die geen schoonheid was. Maar dat deed er voor hem helemaal niet toe—sterker nog, hij gaf de voorkeur aan een huwelijk in naam alleen.

Nadat de lakei hem binnen had gelaten in het bescheiden herenhuis, trof hij mevrouw Harding aan die op hem wachtte in de studeerkamer. De vrouw was verrassend jong—hooguit eind twintig—en ze droeg een donkerblauw gewaad met haar mahoniekleurige haar netjes opgestoken. Hoewel ze zich kleedde als een gouvernante, vermoedde hij dat ze in de juiste kleding vrij aantrekkelijk zou kunnen zijn. Even overwoog hij het.

'Meneer Neill, gaat u zitten. Wilt u thee?'

'Ja, graag,' stemde hij toe. Hoewel hij zijn blik neutraal hield, ontging hem de lichte frons niet toen ze zijn baard en verfomfaaide uiterlijk zag.

Mevrouw Harding gaf opdrachten aan de lakei en pakte toen een pen en papier. 'Ik begrijp dat u een echtgenote zoekt, meneer Neill. Klopt dat?' Ze doopte haar ganzenveer in het inktpotje om aantekeningen te maken, wat hem beviel.

'Inderdaad,' bevestigde hij. 'En voordat ik u mijn eisen vertel, moet ik vragen dat dit gesprek vertrouwelijk blijft tussen ons.' Hij wilde niet dat iemand wist dat hij een zoon had. Eerlijk gezegd was hij niet zeker of hij zijn bruid vooraf zou moeten vertellen, hoewel hij veronderstelde dat dat niet eerlijk was. Maar ze zou misschien niet akkoord gaan om met hem te trouwen als ze het wist.

'Natuurlijk,' antwoordde mevrouw Harding.

Hij overhandigde haar de lijst, en ze zette haar bril op om het te lezen. Hij had vijf primaire eigenschappen gekozen en had slechts zeven woorden op het papier geschreven om ze op te sommen.

 Vriendelijkheid 

(Omdat hij wilde dat zijn zoon van haar zou houden.)

 Van adellijke afkomst 

(Omdat hij een hooggeboren dame nodig had die niet geïntimideerd zou worden door de grootte van zijn kasteel in Kilmartin of op zoek was naar een huwelijk voor geld. Eigenlijk was het beter als ze geloofde dat hij niets had.)

 Zelfverzekerd 

(Ze zou in staat moeten zijn om een klein leger van bedienden te leiden zonder bang te zijn.)

 Verantwoordelijk 

(Ze zou zijn zaken moeten beheren tijdens zijn afwezigheid en zou bereidwillig het moederschap moeten aanvaarden.)

 Celibaat 

(Hij wilde niet nog eens zijn bed delen met een vrouw.)

Hij had zijn eerste vrouw Rebecca verloren toen ze het leven schonk aan Logan. De schuld van het aanschouwen van haar dood—en wetende dat het zijn schuld was geweest—achtervolgde hem nog steeds. Hij wilde een vrouw die begreep dat ze vrienden konden zijn, maar niets meer.

De lakei kwam terug met een theeblad en scones. Mevrouw Harding bood room en suiker aan, maar hij nam zijn thee zwart. Ze schonk hem een kopje in en gaf hem een scone voordat ze de lijst uitlas.

'Dus, vijf dingen,' merkte ze op. 'Deze zouden niet moeilijk moeten zijn, behalve adel. Vrouwen van adellijke afkomst met hoge bruidsschatten hebben doorgaans hun keuze uit heren. Zoekt u een rijke bruid om uw eigen financiën weer op te bouwen?'

'Niet precies,' antwoordde hij. 'Het maakt mij niet uit of ze een hoge bruidsschat heeft of niet. Mijn voorkeur gaat niet uit naar het trouwen met een vrouw die alleen maar geïnteresseerd is in rijkdom.'

Haar uitdrukking verzachtte. 'Interessant. Ik zal deze overwegingen meenemen. Maar voordat we hier verder over praten, zou ik willen weten of u bereid bent om... bepaalde aspecten van uzelf te veranderen?'

Hij wist dat ze verwees naar zijn onverzorgde uiterlijk. 'Nee. Ik zou liever een vrouw vinden die niet blijft hangen bij fysieke verschijningen. Ze zou vriendelijk moeten zijn, zachthartig, en bereid om een moeder te zijn voor mijn zoon. Ik heb geen erfgenaam nodig, en dit huwelijk zal geen echt huwelijk zijn.' Hij pauzeerde even en voegde eraan toe: 'En ik wil niet dat ze over mijn zoon weet tot na ons huwelijk, aangezien het sommige vrouwen zou kunnen afschrikken.'

'Dat zou kunnen,' stemde ze in, 'maar is het verstandig om zo'n geheim voor haar te houden?'

Cameron ontweek een antwoord door te zeggen: 'Er zijn toch zeker vrouwen die bij u zijn gekomen die liever een vriend dan een echtgenoot zouden hebben? Ongeacht de verplichting?'

Ze pauzeerde even. 'Het klinkt alsof u een kindermeisje wilt in plaats van een echtgenote. Is het mogelijk dat u helemaal niet hoeft te trouwen?'

Hij miste haar delicate insinuatie niet dat hij de voorkeur gaf aan mannelijk gezelschap. Met een schouderophalen zei hij: 'Ik zou graag willen dat mijn zoon een moeder heeft. En mijn huis heeft een vrouwelijke aanwezigheid nodig.'

Ze knikte licht ter bevestiging. 'Nou, hoe het ook zij, mijn jonge dames werken heel hard aan het transformeren van zichzelf. Ze worden zelfverzekerde vrouwen die uitmuntende huwelijken verdienen. Als u niet bereid bent om concessies te doen om uzelf te verbeteren, dan is het misschien beter als u uw eigen echtgenote vindt zonder mijn hulp.'

Haar afwijzing was duidelijk, maar Cameron was niet van plan om te discussiëren. Hij had redenen genoeg om zich te vermommen en was niet van plan een verandering aan te brengen. Als dat hem koppig maakte, dan zij het zo.

Hij stond op van de stoel. 'Als u een dame vindt die geïnteresseerd zou kunnen zijn in zo'n regeling, laat het me weten.'

'Ik heb mijn twijfels, maar we zullen zien. Als u ooit besluit dat u gebruik wilt maken van mijn diensten—dat wil zeggen, als u uw keuze wilt hebben onder vrouwen, laat het me weten. Ik zou blij zijn om lessen te regelen.' Ze pauzeerde even en voegde toe: 'Het bal van Lady Shelby is vanavond. Bent u van plan om te gaan?'

Hij was het niet van plan geweest, maar hij meende zich te herinneren dat hij een uitnodiging had ontvangen. 'Misschien.'

'Een van mijn potentiële leerlingen is aanwezig. En er zullen veel huwbare jongedames zijn. U zou moeten gaan.' Ze kantelde haar hoofd terwijl ze hem bestudeerde. 'En u zou zich eerst moeten scheren.'

Hij negeerde haar suggestie en knikte alleen maar. 'Dank u voor uw tijd, mevrouw Harding. Goedemiddag.'

Toen hij vertrok, nam hij zijn hoed en jas aan van de lakei. Een bal was niet precies wat hij in gedachten had, maar hij besloot in de schaduw te blijven en informatie te verzamelen. Dan kon hij beslissen over potentiële kandidaten.

Terwijl hij de trappen afdaalde richting zijn koets, gleed zijn blik van links naar rechts. Hij nam de omstanders waar, de rijtuigen op straat, en in een oogwenk schatte hij elk mogelijk gevaar in. Het was een gewoonte geworden zo natuurlijk als ademhalen, en het had hem meer dan eens in leven gehouden op het slagveld.

Vanavond zou hij een compleet nieuwe strijd aangaan—en het was er een die hij van plan was te winnen.


      [image: ]Mevrouw Harding stond aan de rand van de balzaal met haar dierbaarste vriend en zakenpartner Cedric Gregor. Ze waren hier om het bal van Lady Shelby bij te wonen om twee redenen—ten eerste, om het gedrag van een potentiële leerlinge, Violet Edwards, te observeren. En ten tweede, om Cameron Neill te observeren. Rachel vroeg zich terloops af of Violet misschien geschikt zou zijn voor meneer Neill, maar ze moest hen observeren wanneer ze niet wisten dat ze keek.

'Is hij al gearriveerd?' vroeg ze aan Cedric.

'Ik heb hem nog niet gezien,' antwoordde hij. 'Maar ik zie uw nieuwe pupil daar wel.' Hij knikte in de tegenovergestelde richting.

'Hoe vergaat het Violet?'

'Ze spreekt met niemand, waarschijnlijk vanwege haar stotteren. En ze maakt een lijst.' Zijn gezicht verzachtte met vermaak. 'Ze heeft uw opdracht heel serieus genomen, dat moet ik zeggen.'

'In tegenstelling tot meneer Neill.' Ze zuchtte gefrustreerd. Hij was naar haar toe gekomen, had om haar hulp gevraagd bij het vinden van een echtgenote, maar was niet bereid iets aan zichzelf te veranderen.

En hoewel ze oprecht geloofde dat er voor iedereen een gelukkige match bestond, dacht ze niet dat ze kon werken met een koppige cliënt die zich opzettelijk slecht kleedde en een lange baard droeg. Waarom hij dacht een vrouw te kunnen vinden terwijl hij eruitzag als een bedelaar, ging haar begrip te boven. 'Ik denk niet dat hij komt.'

Cedric haalde onverschillig zijn schouders op. 'Als hij arriveert, kan ik proberen meer over hem te weten te komen.'

'Ik begrijp het gewoon niet. Toen hij naar onze school kwam met die baard en die kleren...' Haar stem stierf weg. 'Hij is helemaal niet het soort heer waarmee een dame zou willen trouwen. Zelfs als hij niet knap is, kan hij zich duidelijk betere kleren veroorloven als hij van plan is ons in te huren voor hulp.'

Cedric leek er even over na te denken. 'En u zegt dat hij weigerde zich te scheren of zijn uiterlijk te veranderen?'

Ze knikte. Daarop begon haar vriend te lachen. 'Ziet u het niet, Rachel? Hij doet het met opzet. Omdat hij geen vrouwen wil aantrekken zoals die daar.' Hij keek naar Lady Persephone en Lady Ashleigh. 'Hij wil iemand anders.'

Anders inderdaad. Ze betwijfelde of enige vrouw geïnteresseerd zou zijn in zo'n man, niet alleen vanwege zijn uiterlijk, maar ook omdat hij echt geen vrouw wilde.

Hij wilde een moeder voor zijn zoon, en ze begreep zijn verlangen naar geheimhouding wel. Het zou inderdaad veel jongedames ontmoedigen om hem als huwelijkskandidaat te overwegen omdat ze niet klaar waren om moeder te worden. Misschien zou hij een iets oudere vrouw moeten overwegen, of een jonge weduwe. Of nog beter, een vrouw die geen eigen kinderen kon krijgen maar wel verlangde naar een kind.

'Ik ga rondkijken,' zei Cedric. 'Een inventaris maken van onze heren en debutantes.'

'Vertel me als je iemand ziet die bij juffrouw Edwards of meneer Neill zou passen,' adviseerde ze. Hij knikte en verdween in de zee van gasten.

Juffrouw Violet Edwards was niet lang geleden bij hen gekomen met het verzoek om als leerling ingeschreven te worden. Vanavond was Rachel van plan de jonge vrouw te observeren om te beslissen of ze haar op de school zou aannemen.

Rachel begaf zich dichter naar de limonade, en het was toen dat ze meneer Neill aan de rand van de menigte opmerkte. Dus hij had besloten om te komen.

Zijn blik ging van de ene dame naar de andere, alsof hij één van hen als kandidaat aan het kiezen was. Hij keek zelfs naar Lady Persephone en Lady Ashleigh, zijn blik bleef even hangen.

Persephone was nu in gesprek met Violet, wier stotteren blijkbaar de overhand kreeg. De wangen van het meisje waren vuurrood terwijl Persephone haar treiterde. Ashleigh stond naast haar, en de blik op haar gezicht was er een van ontsteltenis. Het leek erop dat ze iets wilde zeggen, maar bang was dat het de situatie zou verergeren.

Meneer Neill keek naar Ashleigh, en toen hij Violets vernedering zag, toonde zijn gezicht medelijden. Desondanks verwierp Rachel het idee om hen aan elkaar te koppelen. Violet voldeed niet aan de meeste voorwaarden op zijn lijst, afgezien van vriendelijk en verantwoordelijk zijn. De jonge vrouw miste zelfvertrouwen, en een jong kind zou daar misbruik van kunnen maken. Om nog maar te zwijgen van het feit dat ze vermoedde dat de jonge vrouw uiteindelijk haar eigen kinderen zou willen, dus zijn celibaatsvereiste zou niet werken.

Rachel draaide zich nog even om, en meneer Neill was alweer verdwenen. Vreemd hoe hij erin slaagde om het ene moment hier te zijn en het volgende verdwenen. Ze had plotseling het gevoel dat er veel meer schuilging achter deze man dan iemand besefte.

Hij had geen teer bloempje als bruid nodig. Nee, hij had iemand nodig die tegen hem in durfde te gaan, zijn lijst zou negeren, en een ware match zou zijn. Maar wie onder deze vrouwen had dat soort moed en zou zich niet laten afschrikken door zijn uiterlijk?

Na enige tijd keerde Cedric bij haar terug. Zijn gezicht leek peinzend. 'Ik denk dat ik iets heb—of in ieder geval iemand—die ons kan helpen. Ze heeft dringend geld nodig.'

'Als dat zo is, dan voldoet ze niet aan meneer Neills eis van onverschilligheid tegenover rijkdom.' Rachel verwierp het idee.

'O, ze komt uit een welgestelde familie,' zei hij. 'Maar ik hoorde Lady Ashleigh met een vriendin praten. Ze bood aan haar juwelen te verkopen, maar haar vriendin wilde ze niet kopen. Dus, als de nieuwsgierige man die ik ben, vroeg ik haar of ik van dienst kon zijn. Ik gaf haar onze gegevens en vertelde haar dat als ze geld nodig heeft, we misschien gebruik kunnen maken van haar hulp. Met name met betrekking tot juffrouw Violet Edwards.'

Het idee was verrassend, maar Rachel begon mogelijkheden te zien. Juffrouw Edwards was bang voor Lady Ashleigh, en om de jonge vrouw te helpen die angsten te overwinnen, moest ze een uitdaging aangaan. 'Je bent een briljante man.'

'Inderdaad.' Hij boog licht en glimlachte. Toen voegde hij er zachtjes aan toe: 'Weet u, mevrouw Harding, er zijn andere mannen in de wereld die ook briljant zijn. U verdient uw eigen geluk.'

Ze was nog helemaal niet klaar om zo'n idee te overwegen. De gedachte aan het verliezen van haar onafhankelijkheid en onderworpen worden aan de grillen van een echtgenoot was iets waar ze niets mee te maken wilde hebben. 'Nog niet, Cedric.' Maar ze glimlachte en bood aan: 'Wat dacht je van jou? Zullen we ooit een match voor jou vinden, mijn vriend?'

Zijn uitdrukking werd peinzend. 'Ooit, misschien. Hoewel ik niet kan zeggen dat ik er niet van droom iemand te vinden die van mij houdt om wie ik ben.'

Ze nam zijn arm en gaf er een zachte kneep in. Op zachte toon voegde ze eraan toe: 'De juiste heer zal u op een dag vinden. Ik heb er vertrouwen in.'
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Haar tijd raakte op. Ashleigh wist niet hoe ze zou ontsnappen aan haar huishouden, maar als ze dat niet deed, zou ze voor altijd haar vaders speelbal blijven. 

Vreemd genoeg had zich een nieuwe mogelijkheid voorgedaan, een die haar een uitweg bood. Ze had een heer genaamd Cedric Gregor ontmoet op het bal van Lady Shelby. Hij werkte aan Mrs. Hardings School voor Jonge Dames en had haar gesprek met Persephone opgevangen. Ashleigh had gehoopt enkele van haar juwelen te verkopen voor haar ontsnappingsfonds, maar Persephone had alleen maar gelachen om het idee.

Als dochter van een hertog hoefde Persephone niets te kopen. Het enige wat ze hoefde te doen was met haar vinger wijzen, en haar papa zou het voor haar kopen. Maar meneer Gregor had vermeld dat er een manier was waarop ze geld kon verdienen op de school als docent.

En Ashleigh had dringend geld nodig.

Om die reden had ze ermee ingestemd vroeg vanochtend naar Mrs. Hardings school te komen. Ze had meneer Gregor weer ontmoet, en hij had haar instructies gegeven, samen met tien pond.

'Wat wilt u dat ik doe?' had ze gevraagd.

'Iets ongewoons,' gaf hij toe. 'En u krijgt nog eens tien pond als u slaagt.'

Ongewoon? Ashleigh begon zich af te vragen of ze een fout had gemaakt door hier alleen te komen. Ze had haar koets en lakei weggestuurd, in de veronderstelling dat ze een afspraak had met Mrs. Harding. Nu leek het erop dat ze zich had vergist.

Meneer Gregor leek haar ongerustheid te herkennen en antwoordde: 'O, het is niets gevaarlijks, en zeker niets dat u kwaad zou doen. Het is alleen dat we een andere nieuwe leerlinge hebben die probeert zelfvertrouwen op te bouwen. Ze is pijnlijk verlegen en heeft een verschrikkelijke stotter. Ik geloof dat u juffrouw Violet Edwards kent?'

Een plotseling zonkend gevoel bekroop Ashleighs maag. Meneer Gregor was die avond op het bal van Lady Shelby aanwezig geweest. Ze vroeg zich af of hij had gezien hoe Persephone juffrouw Edwards had proberen te vernederen. Waarschijnlijk wel.

Persephone had een weddenschap willen afsluiten om haar te vernederen. Ashleigh had geprobeerd Persephone ervan te weerhouden, maar de dochter van de hertog was bijzonder venijnig geweest en had de stotter van de jonge vrouw bespot.

De herinnering stoorde Ashleigh nog steeds. Juffrouw Edwards had niets gedaan om zo'n gemeenheid te verdienen. En opnieuw was Ashleigh machteloos geweest om een slachtoffer tegen een pestkop te verdedigen. Maakte dat haar een lafaard? Schaamte brandde in haar bij de herinnering.

Maar wat had ze anders kunnen doen? Ze had al snel de nutteloosheid van ingrijpen geleerd na het gedrag van haar vader jegens haar moeder te hebben gezien. Pestkoppen konden niet worden tegengehouden door te redetwisten of door te proberen tussenbeide te komen.

Bij de ene gelegenheid dat ze het had opgenomen voor haar moeder, was het als het gooien van olie op het vuur van Cecils woede geweest. Hij had nog meer tegen zijn vrouw geraasd, en Ashleigh had er onmiddellijk spijt van gehad. Beter om niets te zeggen en de storm van woede te laten bedaren dan deze aan te wakkeren met tegenstand.

'Lady Ashleigh?' spoorde meneer Gregor aan.

'Sorry.' Ze schudde de herinnering aan die avond van zich af. 'Ja, ik ken juffrouw Edwards.'

'Ik wil dat u onbeleefd tegen haar doet. Zelfs wreed,' zei meneer Gregor. 'Ik wil dat u zich tegenover juffrouw Edwards gedraagt zoals uw vriendin Lady Persephone deed. Verneder haar, maak grappen over haar stotter—wat er ook nodig is. Laat haar huilen als het moet.'

'Nee!' zei Ashleigh, terwijl ze het geld wegschoof. 'Zoiets zou ik nooit doen. Hoe kunt u me dat zelfs vragen?' Dacht hij dat ze deel had uitgemaakt van de spot die andere avond? Het leek er zeker op.

Ze begon op te staan van haar stoel, maar meneer Gregor gebaarde haar te blijven zitten. 'Hoor me aan. Dit is bedoeld om juffrouw Edwards te helpen.'

'Mij vragen om onbeleefd te zijn en haar te vernederen is haar niet helpen.' Ze zou het niet doen.

'Ze moet haar zelfvertrouwen vinden,' zei hij. 'Haar hele leven heeft juffrouw Edwards zich in de schaduwen verborgen, niet in staat om met iemand te spreken vanwege haar stotter. Als ze geen manier vindt om die te beheersen, zal ze naar haar grootmoeder worden gestuurd, die heeft voorgesteld dat dagelijkse afranselingen haar van die stotter af zullen helpen. We proberen haar te helpen dat te voorkomen.'

Ashleigh voelde haar adem stokken bij de vermelding van dagelijkse afranselingen. Ze wist wat het was om machteloos toe te kijken terwijl iemand anders werd gekwetst. Een misselijk gevoel bekroop haar. 'Waarom zou—waarom zou onbeleefd zijn haar helpen?'

'Juffrouw Edwards moet boos worden,' zei hij. 'Woede is het enige dat haar zal redden en haar moed zal helpen vinden. Ze heeft iemand nodig om die woede aan te wakkeren, zodat ze het ergste van haar gestotter onder ogen kan zien. Ik geloof dat u precies het soort katalysator bent dat ze nodig heeft, en we zullen u betalen om het te doen.' Hij pauzeerde en schoof het geld weer naar haar toe. 'U zei dat u geld nodig had.'

Ze staarde naar het geld, een gevoel van hopeloosheid omhulde haar. Dit was slechts een deel van wat ze nodig had. Maar het was goed geld, en een uitweg uit het huis van haar vader.

'Dit ben ik niet,' zei ze zachtjes.

'Doet dat ertoe?' vroeg hij. 'Juffrouw Edwards moet tot het uiterste worden gedreven. Of u me nu gelooft of niet, u zou haar helpen. Misschien bent u haar dat verschuldigd omdat u niet voor haar opkwam.'

Haar gezicht brandde van schaamte want hij had gelijk. Ze was Violet inderdaad iets verschuldigd. Maar zich gedragen als Persephone was een afschuwelijke gedachte. Ze wilde de jonge vrouw niet op die manier behandelen.

En toch begreep ze waarom Mrs. Harding en meneer Gregor Violet in deze situatie dwongen. Hoewel het verschrikkelijk was, kon het de jonge vrouw helpen om boos te worden. Het enige wat Ashleigh hoefde te doen was haar geweten opzij te zetten en een korte tijd te doen alsof ze haar vader of Persephone wás.

Ze wilde zo graag weigeren. Maar hij bood haar goed geld dat haar zou helpen te ontsnappen met haar moeder. Ze kon daar niet zomaar van weglopen, zelfs als ze zichzelf verachtte voor wat ze op het punt stond te doen.

'We willen dat u doet alsof u een van onze andere leerlingen bent,' vertelde meneer Gregor haar. 'Juffrouw Edwards denkt dat het een dansles is. Maar in werkelijkheid zal het een les in iets heel anders zijn—we willen zien of ze zichzelf kan verdedigen wanneer ze wordt uitgedaagd.'

'Ik wil niet zo wreed zijn,' gaf ze toe. 'Maar... denkt u dat het haar zal helpen?' Dat was de enige manier waarop ze het zou overwegen.

'Juffrouw Edwards moet haar ergste angsten confronteren op een plek waar niemand anders haar zal zien,' vervolgde hij. 'U hebt het geld nodig, nietwaar?'

Ze knikte. 'Ik vind het niet prettig. Maar ik zal doen wat nodig is.' Het was toneelspelen, vertelde ze zichzelf.

Toch werd Ashleigh overspoeld door schuldgevoelens toen ze het geld aannam en in haar reticule stopte. Ze zou een manier moeten vinden om Violet van streek te maken, om haar tot woede te provoceren.

'Ik vel geen oordeel over u,' zei hij zachtjes, terwijl hij met haar naar de deur liep. 'Het is rollenspel met een hoger doel.'

'Violet gaat me nog meer haten dan ze al doet.' En ze begreep volledig waarom. Hoe kon ze dat niet, wanneer Persephone haar leven zo ellendig had gemaakt, en Ashleigh niets had gedaan om haar te verdedigen?

'Dat zou kunnen,' beaamde meneer Gregor. 'Maar als u dit goed doet, heb ik misschien een manier om u te helpen aan uw huishouden te ontsnappen.'

Ze verstijfde, haar gezicht verbleekte bij zijn aanbod. 'Wat bedoelt—wat bedoelt u?'

'Ik ben zeer grondig als het gaat om het aannemen van mensen,' zei hij. 'Ik weet van uw vaders... temperament. En van zijn plannen om een echtgenoot voor u te kiezen.'

Ze begon haar hoofd te schudden. 'Ik weet niet—ik kan niet—' De woorden lieten haar volledig in de steek terwijl ze probeerde te begrijpen hoe hij hier mogelijk van kon weten.

'Er is een andere heer op zoek naar een vrouw,' zei hij. 'Hij wil een ongewoon huwelijk—eentje waarbij hij zijn bruid naar Schotland kan meenemen, ver de Hooglanden in. En hij wil een celibataire verbintenis.'

Ashleigh verstijfde volledig bij dit voorstel. Als ze zou instemmen met de verbintenis, zou ze nergens in de buurt van Londen wonen en zou ze ver buiten het bereik van haar vader zijn. Als ze haar moeder mee kon nemen, des te beter. Ze zou bijna overwegen met elke man te trouwen als dat mogelijk zou zijn.

Alle mannen wilden toch erfgenamen? Maar ze kon zien wat meneer Gregor suggereerde. Als ze juffrouw Edwards zou uitdagen op de manier die ze nodig hadden, zou hij haar misschien helpen.

'En u zou... mij aan deze heer voorstellen?' waagde ze.

'Dat zou ik kunnen,' zei hij. 'Hij heeft beloofd een goede toelage voor een echtgenote te verzorgen, en zoals ik eerder zei, hij wil een huwelijk in naam alleen. Ik denk dat dat uw voorkeur heeft.'

Het was iets om over na te denken, besloot Ashleigh. 'Goed. Na deze... dansles, mag u een ontmoeting voor ons regelen. Ik zal het overwegen.'

'Zeer goed. Volg me nu—het is tijd voor de les.' Hij leidde haar door de gang naar de muziekkamer.

Ashleigh volgde hem naar binnen, waar de dansmeester wachtte. Er was nog geen spoor van Violet.

Cedric draaide zich om en waarschuwde haar: 'Denk aan wat we hebben besproken.' Tegen de dansmeester voegde hij toe: 'U mag niet ingrijpen wanneer de dames met elkaar spreken. Lady Ashleigh heeft specifieke instructies te volgen die verband houden met de lessen van juffrouw Edwards.' Toen vertrok hij.

In minder dan een minuut kwam Violet de kamer binnen. Zodra ze haar zag, werden de ogen van de jonge vrouw groot van ontzetting. Ze keek achterom naar de directrice, die net de kamer verliet.

Ashleigh vermande zich en probeerde zich voor te stellen wat Persephone zou zeggen. Het was tijd om de grofste, meest verachtelijke persoon te spelen die ze zich kon voorstellen.

'Hallo, juffrouw Edwards.' Ashleigh begroette haar, terwijl ze een wetende grijns op haar gezicht forceerde. 'Of zou ik u V-violet moeten n-noemen?'

Juffrouw Edwards leek ontzet, en haar gezicht werd rood. Ze bleef stil, maar haar ogen verrieden ontsteltenis.

Ashleigh was eigenlijk trots op de jonge vrouw omdat ze niet reageerde, maar er leek een kleine vonk van woede in haar ogen te zijn, wat precies was wat ze hadden gewild. Een golf van schuld overviel haar, en ze verafschuwde zichzelf omdat ze zich zo gedroeg. Ze had precies als Persephone geklonken.

Meneer Brown zei: 'Goedemiddag, juffrouw Edwards. Ik vertelde Lady Ashleigh net dat ik jullie beiden een volksdans zal leren. Ga nu tegenover elkaar staan met je schouders naar achteren. Kin omhoog.'

Ashleigh had niet verwacht dat onbeleefd zijn zo moeilijk zou zijn. Maar ze herinnerde zichzelf eraan dat twintig pond haar een stuk dichter bij haar eigen doel bracht om aan het huishouden van haar vader te ontsnappen. Het was misschien een verschrikkelijke manier om het geld te verdienen, maar dit was alles wat ze had. Ze dwong zichzelf door te gaan.

'Weet u überhaupt hoe u moet dansen?' tergde Ashleigh. 'Ik heb u nog nooit met een partner op de bals gezien.'

Violet rechtte haar schouders en negeerde haar opnieuw. Ashleigh merkte dat haar respect voor de jonge vrouw alleen maar toenam. Als iemand zo tegen haar had gesproken, zou ze woedend zijn geweest.

'Neem nu elkaars handen,' vervolgde de dansmeester.

Toen Violet aarzelde, greep Ashleigh haar handen, zich afvragend of het haar zou provoceren om zich los te trekken. In plaats daarvan leek juffrouw Edwards zich nog meer in zichzelf terug te trekken.

Na het leren van nog wat passen, begon meneer Brown op de pianoforte te spelen. Ashleigh begon te dansen, want ze kende deze patronen goed. Violet verstijfde, en hoewel ze de passen volgde, was het ongemak van de vrouw duidelijk zichtbaar.

In de hoek merkte Ashleigh dat een deur op een kier stond. Meneer Gregor en mevrouw Harding moesten de les aan het bekijken zijn. En hoewel ze er niet van hield, herinnerde ze zichzelf eraan dat dit een rol was om te spelen. Het was niet echt, en ze kon er niet op die manier over denken.

Ze provoceerde opnieuw, zich voorstellend dat het haar vader was die sprak. 'W-w-waarom bent u hier?' treiterde ze Violet. 'U had geen keuze, hè? Geen man zou met i-iemand zoals u willen t-trouwen. U bent de ergste van alle o-o-oude vrijsters.'

Tranen welden op in de ogen van de vrouw, en Ashleighs eigen maag brandde van schuld. Maar welke andere keuze was er dan doorgaan? 'Ga uw gang en huil maar. Ik weet dat u dat wilt.' Ze pakte Violets hand en kneep er hard in terwijl ze de danspassen uitvoerden.

Stille tranen stroomden over de wangen van de vrouw. Bij het zien ervan wendde Ashleigh haar eigen gezicht af om haar eigen tranen tegen te houden. Ze verafschuwde zichzelf omdat ze zo wreed was. Het leek erop dat ze Violet had gebroken in plaats van haar boos te maken, wat helemaal niet was wat ze had willen doen. Ze moest een manier vinden om Violets woede uit te lokken, want een woedende vrouw kon talloze problemen overwinnen.

Ashleigh dacht even na en bedacht nog één ding dat ze kon doen. Toen ze het einde van de rij bereikten, stak ze op het laatste moment haar voet uit. Violet kon zichzelf niet op tijd stoppen en viel hard op de grond.

Ik haat dit, dacht Ashleigh. Ik ben niet beter dan mijn vader.

'Oeps,' zei ze. 'Ik denk dat ik de verkeerde pas heb gezet.' Ze stak haar hand uit, maar Violet pakte die niet aan. In plaats daarvan veegde de jonge vrouw haar tranen weg en stond op. De dansmeester maakte geen melding van haar val, noch vroeg hij of het goed ging met Violet. In plaats daarvan ging hij door met de les alsof er niets was gebeurd.

Het leek erop dat al Ashleighs inspanningen voor niets waren geweest. Ze probeerde haar opnieuw te plagen en te provoceren, maar de jonge vrouw weigerde voor zichzelf op te komen, wat Ashleigh ook verder probeerde.

Dit was verschrikkelijk. Toen de les voorbij was, merkte Ashleigh op: 'Ik denk dat u uw tijd verspilt, Violet. En uw geld. Dit gaat nooit werken.'

Violet vertrok zonder ook maar iets te zeggen. Zodra zij weg was, kwam meneer Gregor tevoorschijn uit de kamer aan de andere kant. Hij betaalde de dansmeester en wachtte tot hij vertrok. De instructeur keek Ashleigh fronsend aan maar zei niets.

Toen meneer Gregor haar benaderde, brandden Ashleighs wangen van haar eigen vernedering. 'Dat was het ergste wat ik ooit in mijn leven heb gedaan. Vraag me nooit meer zoiets te doen. Ik haatte elk moment ervan.'

Meneer Gregor gaf haar de resterende tien pond zonder iets te zeggen. Aan zijn gezichtsuitdrukking kon ze zien dat hij haar niet geloofde. 'U was behoorlijk goed.'

'Ik deed het alleen omdat ik het geld heel hard nodig heb.'

'Voor uw ontsnapping,' beaamde hij. 'En toch is uw vader een markies. Sommigen zouden zeggen dat u, hoe controlerend hij ook is, nooit iets tekort bent gekomen. Weet u zeker dat u niet wegloopt omdat u niet krijgt wat u wilt?'

Plotseling stroomde haar eigen woede naar binnen. 'De rijkdom en titel van mijn vader betekenen niets. U weet niets van mijn leven of de gevangenis waarin ik vastzit.'

'Sommigen zouden zeggen dat uw kooi van goud is gemaakt.'

Ashleighs woede barstte los en ze greep naar de muziek op de piano en veegde die op de grond. 'En is dat goud het waard als ik hem mijn moeder zie pijn doen? Als ik haar daarna zie snikken of zie hoe ze voor hem wegkruipt?' Ze liep heen en weer door de muziekkamer. 'Ze verdwijnt, dag na dag. En ik kan niets doen om haar te redden. Volgens de wet behoort ze hem toe.'

Zijn gezichtsuitdrukking veranderde enigszins. 'En u denkt dat twintig pond u zal helpen?'

'Ik heb nauwelijks speldengeld. Geen van ons heeft ook maar iets, behalve juwelen. En zelfs die houdt hij achter slot en grendel. Op de avond van een bal kiest hij wat we dragen. Als ik ooit een enkele ring of ketting zou verliezen...' Ze liet haar woorden wegsterven. Haar woede begon te verdwijnen, en ze nam een diepe ademhaling om haar emoties te kalmeren.

'Ik moet uit Londen verdwijnen en een manier vinden om mijn moeder mee te nemen,' zei ze ten slotte. 'Het is de enige manier waarop ik haar kan helpen.'

'Hoe zit het met uw verdere familie?' vroeg hij. 'Kunnen zij een plek bieden waar u kunt verblijven?'

'Ik heb een neef die ik nooit heb ontmoet en die misschien wel of niet kan helpen. Maar mijn andere familieleden zijn loyaal aan mijn vader. De familie van mijn moeder is allemaal dood. Ze had geen broers of zussen.'

Meneer Gregor boog zich voorover om de gevallen muziek op te rapen, en Ashleigh boog zich ook voorover om te helpen. 'Het spijt me dat ik een rommel heb gemaakt. Ik... verloor gewoon mijn geduld.'

Nadat de bladmuziek netjes was gestapeld, zei meneer Gregor: 'Ik zal proberen ergens deze week een kennismaking te regelen met de heer waarover ik eerder sprak.'

Ze liet een adem ontsnappen waarvan ze niet wist dat ze die inhield. 'Dank u. Wie is hij, als ik vragen mag?'

'Ik moet dit bespreken met mevrouw Harding, dus ik kan zijn naam nog niet bekendmaken. Maar als ze het met me eens is, zal ik bericht sturen.'

'Ik zou het huwelijk overwegen,' zei ze langzaam. 'Maar alleen een schaking in Schotland. Ik zou nooit de toestemming van mijn vader hier kunnen krijgen. Zou hij dat kunnen laten gebeuren?'

Meneer Gregor bestudeerde haar lange tijd in stilte. Toen antwoordde hij eindelijk: 'Ik zal het moeten vragen.'


      [image: ]Cameron nam zijn hoed af toen hij Gunter's Tea Shop binnenkwam. Mevrouw Harding wachtte op hem aan een tafel, en hij begroette haar terwijl hij de stoel tegenover haar nam.

'Ik moet toegeven dat ik niet had verwacht dat u zou instemmen met deze ontmoeting,' zei de matrone. 'Ik beken dat het niet mijn idee was, maar mijn partner, meneer Gregor, denkt dat hij mogelijk een geschikte match voor u heeft gevonden.'

'Ik ben blij dat te horen.' Hij liet zijn hoed op zijn knie rusten en voegde toe: 'Ik woonde laatst een bal bij en realiseerde me hoeveel ongeschikte vrouwen er zijn. Ik zou de helft van hen niet eens een kat toevertrouwen, laat staan mijn zoon.' Bovendien wilde hij niet veel tijd in Londen doorbrengen. Als mevrouw Harding de juiste kandidaat kon vinden en hem eerder naar huis kon laten terugkeren, des te beter.

'Een kindermeisje zou nog steeds aan uw eisen kunnen voldoen,' bood ze aan.

Hij wuifde het idee weg. 'Mijn zoon verdient een moeder, en dat is wat hij zal krijgen.'

Aan de verwarde uitdrukking op haar gezicht vroeg hij zich af of mevrouw Harding werkelijk een geschikte echtgenote voor hem had gevonden. 'Als u een bruid voor mij vindt, kan ik u rijkelijk belonen.'

'Wat ik behoorlijk interessant vind,' merkte ze op. 'Voor iemand zonder titel lijkt u opmerkelijk onbezorgd over geld.'

'Ik heb een erfenis,' zei hij. Dat was alles wat ze hoefde te weten.

'Toevallig hebben we inderdaad iemand in gedachten die bij uw wensen zou kunnen passen. De omstandigheden van de jonge vrouw zijn enigszins veranderd. De heer Gregor heeft haar bij mij aanbevolen, en hij heeft een ontmoeting voor u geregeld om haar te ontmoeten.'

Dit was welkom nieuws. 'Wie is zij?'

'Eerst moet ik u vragen akkoord te gaan met mijn regels. Als ik u aan de dame voorstel, moet u blijven en ten minste vijftien minuten met haar spreken. Alles minder zou onbeleefd zijn.'

Het was geen onredelijk verzoek. Als hij de dame zou ontmoeten en haar niet mocht, kon hij niet zomaar meteen weglopen.

'Akkoord,' antwoordde hij. Door de scherpzinnige blik op haar gezicht waagde hij, 'Is ze nu hier?'

Maar mevrouw Harding antwoordde niet. 'Mijn tweede regel is dat u geen scène mag veroorzaken in het openbaar. Als u de match die we hebben gekozen niet goedkeurt, wees dan vriendelijk. Het is niet nodig om haar reputatie of die van u te beschadigen. Nadat de vijftien minuten voorbij zijn, zal een van ons vragen of u het gesprek met de dame wilt voortzetten. Zo niet, dan zullen we haar van uw tafel weggeleiden.'

Opnieuw vond hij de regel redelijk. 'Goed.'

'En tot slot moet u haar een eerlijke kans geven. Vaak beoordelen mannen vrouwen voordat ze hen leren kennen. Net zoals zij u waarschijnlijk op uw uiterlijk zal beoordelen. Laat haar u leren kennen, en u moet hetzelfde doen.'

Hij knikte. Op dat moment stond ze op van tafel. 'Ik zal u nu voorstellen aan haar.'

Cameron bood zijn arm aan, en mevrouw Harding nam deze aan. Ze leidde hem naar de achterkant van Gunter's, en toen zag hij haar partner, Cedric Gregor. De man stond tegenover hem, terwijl een jonge vrouw met haar rug naar hen toe zat. Haar kastanjebruine haar was opgestoken en doorvlochten met witte linten. Haar japon was wit met een soort borduurwerk. Ze leek slank, haar houding beheerst. Ongetwijfeld zou ze ontzet zijn bij het zien van hem.

Cameron wapende zichzelf voor haar reactie, en toen stond de heer Gregor op van zijn plaats. 'Lady Ashleigh, mag ik u voorstellen aan de heer Cameron Neill?'

Haar aanvankelijke glimlach verdween toen ze naar de heer Gregor keek. 'U meent dit niet serieus.'

Cameron keek naar mevrouw Harding. 'Ik denk niet dat we vijftien minuten nodig hebben.' De dame had haar gevoelens duidelijk genoeg gemaakt. Wat zijn eigen mening betrof, herinnerde hij zich dat haar beste vriendin een jonge vrouw met een stotter had bespot, en Lady Ashleigh had alleen maar toegekeken. Hij zou zijn zoon nooit in de zorg van zo iemand kunnen geven.

Mevrouw Harding luisterde niet naar hun protesten, en gebaarde in plaats daarvan dat hij moest gaan zitten. 'Houdt u zich aan uw woord, meneer Neill. En u ook, Lady Ashleigh. Geen scènes. Gedraag u.'

En daarmee vertrokken ze.

Lady Ashleighs mond vertrok in een grimmige lijn. 'Dit is vast een vergissing.'

'Ongetwijfeld. Ik denk dat we beiden kunnen beamen dat we elkaar niet zouden hebben gekozen?'

'Niet in duizend jaar.'

Haar eerlijkheid verzachtte de spanning, en op een bepaalde manier maakte het de ontmoeting draaglijker. Op dat moment kwam een jonge man hun bestelling opnemen. Lady Ashleigh aarzelde, en Cameron zei: 'Aangezien we het al eens zijn, kunt u net zo goed een ijs bestellen.' Hij had mevrouw Harding al beloofd dat hij vijftien minuten zou wachten.

Ze bestelde een frambozenijs, en hij koos citroen. Nadat de man vertrokken was, leunde Cameron achterover in zijn stoel. 'Maar ik kan me met de beste wil van de wereld niet voorstellen waarom een jonge vrouw zoals u - de dochter van een edelman - hulp zou zoeken bij mevrouw Hardings School voor Oude Vrijsters.'

'Zo heet het niet,' mompelde ze. 'En ik zou hetzelfde aan u kunnen vragen.'

'Ik ben van plan een vrouw te vinden die een huwelijk in naam alleen wil,' merkte hij op. 'Iemand die bereid is mijn huishouden te runnen, aangezien ik vaak weg ben.'

Ze fronste. 'En ze dachten dat ik geschikt zou zijn?'

'Om een of andere reden.' Hij haalde zijn schouders op, en de ober bracht hun ijs. Hij begon te eten met een lepel, terwijl zij hetzelfde deed. 'U bent helemaal niet het soort vrouw dat ik mij ooit als mijn echtgenote zou kunnen voorstellen.' Lady Ashleigh mocht dan mooi zijn, maar hij zou nooit een wreed persoon kunnen verdragen. Hij zou zijn zoon niet in gevaar durven brengen.

'En ik zou ook nooit met een man zoals u kunnen trouwen,' antwoordde ze. Ze proefde van haar ijs, en haar gezicht veranderde terwijl ze ervan genoot, haar ogen sluitend. Het bracht hem van zijn stuk, want hij kon haar schoonheid niet ontkennen. Het was haar persoonlijkheid die hij afschuwelijk vond.

'Ik zou graag willen weten waarom u de hulp van mevrouw Harding hebt gevraagd. Bent u niet de dochter van een burggraaf?'

'Mijn vader is een markies,' corrigeerde ze hem. 'En ja, ik ben een erfgename. Het vinden van een echtgenoot is niet het moeilijke deel. Het is het verkrijgen van de toestemming van mijn vader.'

Opnieuw veranderde haar gezichtsuitdrukking. Cameron was trots op zijn vermogen om mensen te lezen, en wat er nu door haar hoofd ging, stoorde haar diep. Hij vermoedde precies wat het was. 'Uw vader is van plan uw echtgenoot te kiezen. Of hij heeft hem al gekozen. Heb ik gelijk?'

Ze gaf een enkele knik. 'Mijn leven is niet van mijzelf om te leiden. Het is een gevangenis.'

'En u wilt met iemand anders trouwen zonder medeweten of toestemming van uw vader.'

'Iemand die bereid zou zijn mij mijn vrijheid te geven,' gaf ze toe. Toen voegde ze er snel aan toe, 'Niet u.'

'Natuurlijk niet. Ik heb geen enkele wens om te trouwen met een vrouw die vermaakt wordt door het ongeluk van anderen.'

Daarop werd haar gezicht vuurrood. 'U weet niets over mij.'

'Ik weet dat uw vriendin een jongedame met een stotterprobleem heeft gekweld. En u stond erbij en keek ernaar. Dat is niet het soort vrouw waarmee een man wil trouwen.'

'En had ik Violet soms nóg verder moeten vernederen?' eiste Ashleigh. Er klonk een donkerdere emotie door in haar woorden. Bijna alsof ze zich schaamde. 'Ik kan Persephone niet stoppen. Ze is verwend en de dochter van een hertog. Ze doet waar ze zin in heeft. Ik heb haar gevraagd niet te plagen, maar ze negeerde me.'

Hij knikte. 'U laat zich door haar overrompelen, net zoals uw vader dat doet.' Die eigenschap zou totaal niet van nut zijn bij Logan. Zijn zoon had een sterke persoonlijkheid en zou iemand nodig hebben die zijn gedrag kon sturen. Wel met vriendelijkheid.

'Ik begin te begrijpen waarom u hulp nodig hebt van mevrouw Harding,' vervolgde hij. 'Maar ook al begrijp ik nu wat ze dachten—u wilt uw onafhankelijkheid, en ik wil een echtgenote die zich niet stoort aan mijn reizen—we passen niet bij elkaar.'

Opnieuw knikte ze. Enkele ogenblikken aten ze in stilte. Ze legde haar lepel neer en vroeg: 'Ik begrijp niet waarom u überhaupt wilt trouwen. U hebt toch zeker een huishoudster en iemand om het landgoed te beheren.'

Hij was niet van plan haar over zijn zoon te vertellen. Alleen zijn toekomstige vrouw zou over Logan weten, en zelfs dan pas nadat hij haar naar Schotland had gebracht. 'Ik heb mijn redenen.'

Ze bestudeerde hem even. Toen fronste ze. 'Wanneer hebt u zich voor het laatst geschoren?'

'Jaren geleden.' Hij had hem laten groeien omdat de vermomming noodzakelijk was voor zijn opdracht in oorlogstijd. En tegen de tijd dat hij thuiskwam, was Rebecca hoogzwanger geweest. Ze had de baard niet mooi gevonden, maar ze begreep waarom hij hem had gehouden.

Nu was het meer omdat hij zelf zijn gezicht wilde verbergen. Hij wilde niet dat iemand hem zou opmerken—hij wilde dat ze een blik van afkeer wierpen en zich dan afwendden. Het was de beste manier om informatie te verzamelen. Niemand schonk hem ook maar de minste aandacht.

'U ziet er niet zo slecht uit onder die baard,' bood ze aan. 'Als u zich zou scheren, stel ik me voor dat er wel een jonge vrouw zou zijn die graag met u zou trouwen. Violet Edwards misschien. Of Emma Bartholomew.'

'Misschien,' ontweek hij, zonder de namen te herkennen. 'Maar ik heb een vrouw met een ruggengraat nodig.'

Ashleigh glimlachte daarom. 'De mijne zal het niet zijn. Ik heb geen enkele interesse in het trouwen met een man met geheimen, die geen echte echtgenoot wil zijn, of die zichzelf een tovenaar waant met zijn lange baard.'

Hij verslikte zich bijna. 'Een tovenaar, ben ik?'

'Of een magiër. Ik verwacht half dat u mij vervloekt omdat ik Violet niet heb verdedigd. U weet heel goed dat als ik me ermee had bemoeid, Persephone het veel erger had gemaakt. Soms is het beter om stil te blijven en het te laten gaan.'

Hij geloofde haar helemaal niet. Lady Ashleigh was niets meer dan een verwende erfgename die zich niet kon veroorloven om zich druk te maken. 'Iedereen die aan de kant staat en niets doet wanneer iemand wordt aangevallen, is net zo schuldig.' Hij maakte zijn eigen ijs op, en haar gezicht werd weer vuurrood.

'Ik denk niet dat er nog iets te zeggen valt, vindt u wel?'

Hij schudde zijn hoofd en gooide een handvol munten op tafel om voor het ijs te betalen. 'Ik wens u succes bij het vinden van een echtgenoot, Lady Ashleigh.'

Want hij zou het nooit zijn.


      [image: ]Ashleigh telde haar spaargeld vier keer, maar het was nog steeds niet genoeg. Ze had de binnenkant van een boek uitgehold en haar geldbuidel erin verstopt. Een moment nadat ze het boek terug in de kast had gezet, hoorde ze voetstappen naderen. Er klonk een klop op haar deur, en ze deed open.

Haar dienstmeisje begroette haar en zei: 'Lord Rothburn heeft gevraagd of hij u in de salon kan spreken, Lady Ashleigh. En hij heeft een heer bij zich.'

'Wie is die heer?' vroeg ze.

'Ik weet het niet, mijn dame. Ik heb hem nog niet eerder gezien.'

Ashleigh vroeg zich af wat haar vader van plan was. Maar ze streek haar jurk glad en fatsoeneerde haar haar. Een plotseling gevoel van onzekerheid greep haar maag, en ze had het gevoel dat haar vader een huwelijkskandidaat voor haar had gekozen.

'Hoe is de gemoedstoestand van mijn vader?' vroeg ze aan haar dienstmeisje. 'Lijkt hij tevreden?'

'Ja, mijn dame. Hij en de heer lijken goede vrienden te zijn.'

Het gevoel van bezorgdheid versterkte zich alleen maar toen Ashleigh haar kamer verliet en de trap afdaalde. Toen ze langs de kamer van haar moeder liep, zag ze de open deur. Georgina zat naast de haard en staarde in de vlammen. Vanuit haar profiel leek ze uit ijs gehouwen. Ellende tekende elk gelaatstrek, en Ashleigh wist dat er niets was wat ze kon zeggen om het beter te maken. Haar moeder zat net zo gevangen als zij.

Hoewel ze begreep wat mevrouw Harding had bedoeld door haar aan de heer Neill voor te stellen, was Ashleigh nog niet zo wanhopig. Op de een of andere manier zou ze een andere uitweg vinden. Zou deze huwelijkskandidaat een uitweg bieden? Als hij bevriend was met haar vader, waarschijnlijk niet. Maar ze had nog twintig pond. Misschien was er ander werk dat ze voor mevrouw Harding kon doen om Violet te helpen.

Toen ze de salon binnenkwam, begroette haar vader haar met een warme glimlach en stak zijn hand naar haar uit. 'Mijn lieve kind, dank je wel dat je bij ons komt. Ik ben zeer verheugd je voor te stellen aan Victor Colfax, burggraaf Falkland.' Ashleigh bood haar hand aan, en de burggraaf kuste deze. Ze schatte dat hij ongeveer even oud was als haar vader, mogelijk midden vijftig. Hij had het grootste deel van zijn grijze haar verloren, op het haar rond zijn oren na. Hij was gladgeschoren, behalve voor lange bakkebaarden die tot aan zijn kin reikten.

'Lord Falkland wordt je nieuwe echtgenoot.' Haar vader straalde naar haar, terwijl hij haar tegelijkertijd een waarschuwende blik toewierp. 'Ik heb zijn aanzoek namens jou aangenomen.'

Een golf van paniek overspoelde haar, en Ashleigh klemde haar lippen op elkaar om te voorkomen dat ze een weigering zou uitbrengen. In plaats daarvan haalde ze diep adem en vroeg toen: 'Het spijt me, maar wat zei u?'

Had hij de verloving al geregeld zonder haar zelfs maar te vragen? Dat was een dwaze vraag. Natuurlijk had hij dat.

'We hebben de details van de verloving besproken,' vervolgde Cecil. 'Je zult bij Falkland in Yorkshire gaan wonen. Hij heeft daar een landgoed, en hij is zeer verlangend om te trouwen. Tegen volgend jaar zou je al zijn erfgenaam in je armen kunnen houden.' De glimlach van haar vader werd breder. 'Nu, ben je niet verheugd?'

Ashleigh werd heen en weer geslingerd tussen de waarheid en het besef dat haar volgende zet de stemming en het gedrag van haar vader vanavond zou bepalen. Als ze de aanbidder zou weigeren of het zou wagen Cecil te trotseren, zou hij niet alleen woedend op haar worden, maar hij zou het waarschijnlijk ook op zijn vrouw afreageren.

Voorzichtig, waarschuwde ze zichzelf. Dit was niet het moment om haar ware mening te uiten.

'Ik ben... overweldigd.' Ze liet een zucht ontsnappen. Overweldigd door het feit dat haar tijd opraakte. Ze zou nog eerder moeten vertrekken dan ze zich had voorgesteld.

'Dat is te verwachten,' zei Lord Falkland. 'Rothburn, ik had nooit beseft wat een schoonheid uw dochter is. Ik kijk zeer uit naar dit huwelijk.' Zijn ogen gleden over haar lichaam, en Ashleigh voelde haar eigen walging toenemen. Het idee dat ze de aanraking van deze man zou moeten verdragen, voelde alsof ze met spinnen werd bedekt. Nee, dat kon nooit gebeuren.

'Wanneer?' wist ze uiteindelijk te vragen. Ze moest weten hoeveel tijd ze nog had om haar ontsnapping te plannen.

'O, we willen de huwelijksafkondigingen laten lezen,' zei haar vader. 'Een maand of zo, denk ik. Tenzij onze bruidegom ongeduldig is en een speciale vergunning wil regelen?'

Lord Falkland lachte. 'Ik ben inderdaad ongeduldig.' Hij bestudeerde haar opnieuw met een wellustige blik en voegde eraan toe: 'Er is aanstaande zaterdag een gemaskerd bal. Zult u aanwezig zijn?'

'Natuurlijk,' antwoordde haar vader. 'Onze familie zou het niet willen missen. De hertog en hertogin van Westerford organiseren het.'

Dus, ze had tenminste een week – mogelijk een maand voor het huwelijk, als ze haar vader mocht geloven. Maar ze wist nooit of hij de waarheid sprak.

'Dan hoop ik daar een dans met u te claimen,' zei Lord Falkland. Hij nam haar hand en bracht die opnieuw naar zijn lippen, waarbij hij ze dit keer liet verwijlen. Ashleigh kon zichzelf er niet toe brengen een valse glimlach te geven. Maar tenminste trok ze haar hand niet terug.

'We zullen elkaar weer ontmoeten om de bruidsschat en de huwelijksregelingen te bespreken,' zei Lord Falkland tegen haar vader. Toen liet hij haar hand los en maakte een buiging.

Ashleigh wachtte tot beide heren de kamer hadden verlaten voordat ze in een stoel zonk. Hete tranen verzamelden zich in haar ogen, maar ze hield ze binnen. In plaats daarvan maakte ze plannen en stelde ze zich voor waar ze naartoe zou gaan. Ze kon beginnen bij het huis van haar neef in het noorden en om hulp smeken. Daarna zou ze misschien naar Duitsland of Italië kunnen reizen. Ergens ver weg waar haar vader haar nooit zou kunnen vinden.

Of Schotland, suggereerde haar brein.

Nee, ze kon er nooit aan denken om met de heer Neill te trouwen. Ze hadden al afgesproken dat het niet zou werken. Ze vertelde zichzelf dat het niet uitmaakte dat hij een huwelijk in naam alleen had voorgesteld. Ze zou slechts de ene gevangenis voor de andere inruilen.

En de man had geen titel, landerijen of rijkdom. Geld betekende macht, en haar vader had daar genoeg van. Als ze ervandoor zou gaan met de heer Neill, zou haar vader hem laten arresteren voor ontvoering – of hij zou iemand omkopen om haar weer naar huis te brengen. Het was te gevaarlijk.

Als er maar een andere heer was met wie ze kon weglopen, iemand die haar ver weg van hier zou brengen. En dan konden ze iemand sturen om haar moeder op te halen en Georgina weg te halen bij Cecil.

Ashleigh vulde haar gedachten met beelden van een klein huisje ergens op het platteland. Ze zou leren koken en schoonmaken. Als het betekende dat ze dit leven achter zich kon laten, zou ze alles doen.

Misschien had mevrouw Harding nog een andere heer die bij haar zou passen. Iemand met genoeg geld om haar de ontsnapping te bieden die ze zo wanhopig nodig had, die niet geïntimideerd kon worden door haar vader.

'Ik ben trots op je, Ashleigh,' zei haar vader toen hij terugkwam. Ze keek naar de deur en hij vervolgde: 'Ik weet dat dit als een schok voor je kwam.'

Het leek hem niet te deren dat ze niets had gezegd, maar hij ging door. 'Maar vertrouw erop dat ik weet wat het beste is. Falkland zal een uitstekende echtgenoot voor je zijn.'

Ze wachtte enkele ogenblikken voordat ze eindelijk haar woorden verzamelde. 'Hoe bent u tot de beslissing gekomen voor de burggraaf?'

Daarop lachte haar vader. 'Grappig dat je dat vraagt. Ik verloor een spel kaarten. Falkland heeft al genoeg rijkdom, dus hij vroeg me in plaats daarvan om jouw hand. Ik vond het een uitstekende ruil.'

Ashleighs handen balden zich tot vuisten. 'U hebt me verkocht?'

'Verkocht is zo'n vulgair woord. Hij heeft je gewonnen, mijn lieve kind. En wat een prijs ben je. Hij beloofde dat er geen bruidsschat nodig was – hij wil alleen een jonge, mooie bruid die hem een zoon kan schenken.'

Ze kon zichzelf er niet toe brengen om hem aan te kijken. Haar vader leek volkomen verrukt met zichzelf. Het kostte haar alles om de koude façade te behouden die hem misschien zou overtuigen dat het haar niet kon schelen. Rustig stond ze op van haar stoel. 'Ik moet me klaarmaken voor het diner.'

'Ja, ja, natuurlijk.' Haar vader lachte zachtjes. 'Dit huwelijk zal een uitstekende verbintenis zijn. Ik beloof je dat je tevreden zult zijn.'

Maar ze verliet de kamer, wetend dat het huwelijk nooit zou plaatsvinden. Ze zou nooit toestemmen, wat Cecil ook zou zeggen of doen. En nu was het van het grootste belang dat ze haar ontsnappingsplannen zou afronden.

Het was haar enige uitweg.
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